ByTtopuHa H. B.
NEKCUKO-CEMAHTUYECKOE MOJE CJIOBA "HAYKA" (HA MATEPUATE PYCCKOIO,
AHITIMNCKOIO U ®PAHLIY3CKOI'O A3bIKOB)

Agnpec ctatbu: www.gramota.net/materials/1/2008/8-2/5.html
CraTbfl ony6nukoBaHa B aBTOPCKOM peAaKuum U oTpaxaeT TOUKY 3peHusi aBTopa(oB) No paccMaTpMBaeMoMy BONpocy.

NcTouHmK
AnbmMmaHax coBpeMeHHOW HaykKu n o6pa3oBaHus
TamboB: 'pamoTa, 2008. Ne 8 (15): B 2-x 4. Y. Il. C. 16-18. ISSN 1993-5552.

Agnpec xxypHana: www.gramota.net/editions/1.html
CopepxaHne AaHHOrO HOMepa XXypHana: www.gramota.net/materials/1/2008/8-2/

© UspartenbcTBO "Pamora”
MHopmaumsi o Bo3MOXHOCTY nybnvkauum ctaTen B XypHarne pasMelleHa Ha VIHTepHeT caiiTe usgatenscresa: www.gramota.net
Bonpocel, cBA3aHHble ¢ MybGnvKaunsammn Hay4YHbIX MaTepuanos, peaakuust NpocuT HanpaBnATb Ha agpec: almanac@gramota.net



http://www.gramota.net/materials/1/2008/8-2/5.html
http://www.gramota.net/materials/1/2008/8-2/5.html
http://www.gramota.net/materials/1/2008/8-2/5.html
http://www.gramota.net/editions/1.html
http://www.gramota.net/editions/1.html
http://www.gramota.net/materials/1/2008/8-2/
http://www.gramota.net/
http://www.gramota.net/
mailto:almanaс@gramota.net

Cy PENpe3eHTaTHBOB. Ero MIUIOKYTUBHAS LENb - MMO3UIIMOHMPOBAHUE MTHMBA, OCHOBAHHOE HA ITOJIOKUTEIBHBIX acCo-
LUALNAX, CBA3aHHBIX C PETHOHOM, TI€ OHO ITPOU3BOAUTCA. B HEMELKOM SI3BIKE 3TO BBIPAYKAECTCS IMMOCPEACTBOM IPsI-
MOTO CPaBHEHHs, alNEIUPYIOIIEr0 K ONPEAEIEHHBIM CTEPEOTUIIAM, CYIIECTBYIOIIMM B CO3HAHUM LENEBOH ayAHUTO-
pun ['epmanny 1 oTHOCAITNMCS K KOHIIETITY oOpa3a baBapum.

B Bapapun Haxomures 2/3 nmuBoBapeH ['epMaHny, 3Ta 3eMIIsI aCCOIUHUPYETCS ¢ BBICOKMM KadecTBOM mmBa, OK-
ToOEepdecTOM, KUBOIUCHOW NMPHUPOAOH M T.J., COOTBETCTBEHHO C JAHHBIMH XapaKTEPUCTHKAMH COOTHOCHTCS pe-
KJIaMupyemas Mapka nuBa. [Ipu mepemaue Ha pycckuil A3bIK BMECTO CPaBHEHHs, MCIIOJIb30BAHHOTO B HEMEI[KOM
crorane (IMBa M 3eMJIH, I'JIe OHO MPOU3BOJIUTCS) B €r0 PYCCKOM BapHaHTE OBIJIO MCIIOJIb30BAHO TIpHUJIaraTtesibHOE B
(GyHKIMK onpeseneHus, 00pa3oBaHHOE OT UMEHU COOCTBEHHOT'O M ciloraH nproOpén cinenyromuii Bun: «baBapckoe
muBo. To camoe....». [ToMrnMO 3aMeHBI CTHIMCTHYECKOTO MPUEMA, caMO NPEUIOKeHHE OBbIJIO TaKXKe MOJBEPTHYTO
MIepeBOAYECKON TpaHCPOPMAIMK - MapleUIsIuu: pa3outo Ha aBa. C TOUKM 3pEHHUs SI3bIKA, JTOCIOBHBIA MEPEBO
BeposiTHEE BCEro ObLI ObI MEHEEe 3BYYHBIM, YTO TaK)Ke HEOOXOAMMO YUYMTHIBATH NpH Nepenaue cioraHoB. [lomumo
9TOT0 aTpHUOYTHUBHAS KOHCTPYKLHS Ooiee SIBHO aIleIupyeT K BBIIICH3I0KCHHOMY acCOLMAaTHBHOMY psxy. Jms
PYCCKHMX JaHHBIN psifi, TAaKXKe Kak M JUI1 HEMIEB HAauHETCS ¢ 00pa3a mmBa, U3BECTHOTO HA BECh MHp, T.€. pyccKas
ayIUTOpUs MPEXKAE BCETO BOCIHPHUMET 3TOT CJIOTAH B KOHTEKCTE Ka4eCTBA «HACTOSAMIEIrO0 HEMELKOro» nusa. Jlono-
HUTEJIBHBIE aCCOLMAIMU C MPA3JHUKOM, KpPAacOTOM MPUPOIB! U T.I. OYyAYT HEMHOTO «CABHHYTHI HA BTOPOH IUIaH»,
YTO B OCHOBHOM CBSI3aHO C KyJIbTypOJIOTMYECKHMH 3HAHHAMHU. B JaHHOM ciydae, MOXKHO 3aK/IIOYUTh, YTO MpH Ie-
penade ciaoraHa WIIOKYLHs IpeTeprena HE3HAYWTENbHbIE M3MEHEHHs O]l BIMSHUEM HE CTOIBKO S3BIKOBOTO
odopMIIEHHS, CKOJIBKO CIIOXKMBIINXCS B OOIIECTBE KYJIBTYPHO-UCTOPHYECKHX CTEPEOTUIIOB, OJHAKO, CIIOTaH BBI-
TIOJIHSIET CBOU (D)YHKIIMM ¥ COOTBETCTBYET WILIOKYTHBHOM 1eJH. B 11eloM OH 0ZIMHAKOBO BO3/ICHCTBYET HAa HEMEIIKO-
TOBOPSILIYI0 U PYCCKOTOBOPSIIYIO 1I€JEBbI€ ayIUTOPHH, MOCKOIBKY B 000MX cilydasx baBapus accouumpyercs c
COJIHEYHOU 3eMJIEH, N3BECTHOW Ha BECh MUD CBOMM MUBOM U OkToOepdecToM.

Takum oOpa3om, Mpu nepegaye peKJaMHBIX TEKCTOB HA HHOCTPAHHBIN SI3bIK OCHOBHOM 3a/iaueii sBJseTcs coxpa-
HEHHE WIIOKYTUBHOM LEMH 1 IepIoKynuy. st pereHust [aHHOH 3a1a4n He0OX0ANMO YUHUTHIBATh IIParMaTnieckoe
COJep)KaHNe PEKJIAMBl, KOTOPOE 3aBUCUT OT KyJIbTYPHO-HCTOPHYECKHX CTEPEOTHIIOB, CIOXKMBIINXCS B OOIIECTBE,
TaK KaK IMEHHO OHH OTIPEJEISIIOT BBIOOD SA3BIKOBBIX CPEICTB HEOOXOAUMBIX AJISI IIEpeiaun HIUIOKYTHBHON (pyHKINHN
PEKIIaMBIL.
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JIJEKCUKO-CEMAHTUYECKOE IIOJIE CJIOBA «HAYKA»
(HA MATEPUAIJIE PYCCKOI'O, AHIJIMACKOI'O Y ®PAHIIY3CKOTO SI3bIKOB)

bymopuna H. B.
Yomypmceruii eocyoapcmeennviii ynusepcumem

[Tpn u3ydeHun cioB, CBSI3aHHBIX C HA3BAaHUSMH HayK, Hd YPOBHE STHMOJIOTHH, CIIOBOOOpa30BaHMs, CEMAHTHUKH B
PYCCKOM U €BpOICHCKUX SI3bIKAX MBI OOHApPYXHJIM, YTO 3aCy’KHBAaeT BHUMAHUS M CaMO CJIOBO «HayKa». B manHOM
CTaThe MBI 3aTParMBacM JEKCUKO-CEMAaHTHYECKOE T10JIE CIIOBA «HAYKa» B IPEBHHUX U COBPEMEHHBIX SI3BIKAX.

Kak coobmarot uccnenosarend, B JlpeBHeil ['perun cioBa «Hayka» OT IJaroja «y4uTb» y ApHCTOTENIS HET, XO-
TSl UMEETCS €r0 IPEeBHErPeuecKuii aHaior. Peus B ero Tpynax UIET O 3HAHUH U O Pa3MBIIUICHNH, & TAKKE O MYAPO-
CTH, KOTOpasi 3aKiI04aeT B cede 00a 3Th MoMeHTa. Ho MoCKOJIbKY OJTHMM M3 INIaBHBIX TIPU3HAKOB MYPOCTH SBJISIET-
csl CIIOCOOHOCTh HaydaTh - TO apPUCTOTENEBCKUE «MYIPOCThY» U «3HAHWE» MOXKHO CUHTATh SKBUBAJICHTAMHU COBpE-
MEHHOTO cJioBa «Hayka» [Hayka y Apucrorens: 1].

B pycckoM si3bike TaHHBIA TEPMUH MPOUCXOMIUT OT JIP.-PYCCK. Ha- + ykb «ydenue» [DCPS: 145]. Ananu3 yrmo-
TpeOJIeHNns CII0Ba HayKa TIOKa3bIBAET, YTO B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE OHO HCIIOJIb3YETCsI B Pa3HBIX 3HAYCHUSX!

1) cdepa yenoBedecKoOl IESTENFHOCTH, UMEIOIIas LeNblo cOOp, HAaKOIUICHHE, KilacCU(UKALUIo, aHalu3, 0000-
LIeHKe, Nepeady ¥ MCIOJIb30BaHue (PakToB, IOCTPOCHUE TEOPHH, NMO3BOJISIOMINX aJE€KBATHO OIMCHIBATH MPUPOA-
HblE WM OOLIECTBEHHBIE (I'yMaHUTapHbIC HAYKH) MPOLIECCHI W MPOTHO3MPOBATh MX pa3BUTHE: «OH 3aHuMaemcs
Haykouy, «Beprysuiuco 6 Jlenunepao, oH ¢ 20106011 yulen 8 HAYKY»;

2) cucteMa 3HAaHWMH, MOJTYYCHHBIX B PE3YJIbTATE ITOW JNESTEILHOCTH U COCTABILIONIMX HAYYHYIO KapTUHY MHpa:
«Hayxra ymseporcoaem, umo ckopocms c8ema KOHeUHA»,
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3) KOHKpETHAsI HAyYHAsl TUCITUILINHA (HAPUMED, MEeXAHUKA, 2e002usl, OOMAHUKA U T.I1.);

4) oOIIeCTBEHHBIN HHCTHTYT - HEKOE MHOXKECTBO JIFOJIeH, TPodecCHOHATEHO 3aHUMAIONTUXCS HAYTHON JesATelb-
HOCTBIO, 00CTYKUBAOIIIE UX YUPEKACHUSI U OPTaHU3aIIH, padOTarONINe HA HUX MPENNPHUATHS U T.IL.;

5) pasr. To, 9TO MOYyYaeT, JaeT OMBIT, YPOK: «3mom cayuai Oyoem mebde Haykouy, «lloderom mebe, cmapwiii
Hesedica! // Bnpeov mebe, negexca, nayka» (A. C. ITymxun, «Cxa3ka o peidake 1 ppIOKe»);

6) moapa3zyMeBaeT 3HAHUS: «2Pbi3Mb SPAHUM HAVKUY,

7) COBOKYITHOCTB CTPYNITUPOBAHHBIX CBEACHHUN: «HAYKA COONAZHEHUSLY;

8) HEeUTO OUEHb CIIOKHOE: «IMA HAYKA MHE He NO 3y0amy;

9) ycTap. o0yueHHEe KaKOMY-THOO PeMECITy «omoams cblHa 6 HayKy K canodchukyy [BTCPS 2002: 606].

Takum 00pa3oM, 0IHO3HAYHOE JIP.-PYC. CIOBO VKb «YUEHHE» C TEYCHUEM BPEMEHH CTaJI0 B PYCCKOM SI3bIKE MHO-
ro3HayHbIM. CJIOBO Hayka MOXKET BBINONHATH (PYHKIHMIO OOIIEYNOTPEOUTENBEHOTO CJIOBAa U BBICTYNATh B KayecTBE
TEpPMUHA.

B coBpeMeHHBIX eBPOIEHCKIX S3bIKaxX JaHHBIA TEPMUH 0003HAYAaeTCsl TAKMM oOpa3oMm: ¢p. science, UT. scienza,
HCII. ciencia, aHTIl. science < JIaT. scientia «3HaHWUA» < sciens < scire «3HATBbY», T. €. CIOBO SBIAETCA MHTEPHALHO-
HAJIBHBIM. B TaTHHCKOM SI3BIKE CIIOBO scientia, ae, f IMENO CIeXylOIue 3HaUeHUs: 1) «3HaHUe, T03HaHUEe, TOHNMa-
HUE, CBSICHUS, YMECHHUEY; 2) «HAYKA, OTPACTb 3HAHUIY; 3) «yICHOCTHY.

B nmatuHCKOM S13BIKE TIEPBOE 3HAUCHUE JaHHOTO TEPMUHA «3HAHHE)» (POKYCHPYETCs B IIUPOKO M3BECTHOM BBHICKa-
3eiBaHnn OpsHcuca bakona (Hau. XVII B.): scientia est potentia «3HaHuE - cuna». OMHAKO, KaK MBI BUINM, Scientia
MOXeET OBITh MEPEBE/ICHO C JIATHIHU HE TOJILKO KaK «3HaHHE, YMEHHE, HCKYCHOCTB», HO U KaK «Hayka». B momb3y
9TOTO TOJIKOBAHWS CBUJETEIBbCTBYET M Ha3BaHHE HE3aBEPIUEHHOTO IIABHOTO NpousBeleHUs bakoHa «lnstauratio
Magna Scientiarumy», 1.e. «Benukoe BoccTaHoBJIeHHe HAayKk» [Bypsik: 45].

OTUMOJIOTUYECKUH CIIOBAPh aHTIMUCKOTO S3bIKa O3BOJIHII IIPOCIIEANTD UCTOPUIO BOSHUKHOBEHUS TAHHOTO CJIO-
Ba: aHrI. science (1300) «3HaHus, MPUOOPETEHHBIE B X0JIe O0YUEHUSN», TAKXKE «OMpPEETIeHHAs OTPaCib 3HAHUD» <
cT.-¢p. science < naT. scientia «3HaAHUSA» < sciens < scire «3HaTh», BO3MOXKHO, TICPBOHAYANIFHOE 3HAUCHHE «OTIIC-
Ttk 0HO oT Apyroro» [English Etymology 2003: 422]. B coBpeMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE CIIOBO Sciernce BKIIO-
4aeT B ceOs Takue 3HaYCHUS, Kak: 1) Hayka; 2) cOOHp. eCTeCTBEHHBIC HAYKH; 3) YMEHHE, JIOBKOCTh, TEXHUIHOCTD; 4)
HCKYCCTBO; 5) ycTap. 3HaHHE.

B aHrmmiickoM sI3BIKE CIIOBO Science O3HAYaeT TO, 9YTO B PYCCKOM sI3bIKE 0003HAYACTCsl CIIOBOCOUCTAHUEM ecrie-
cmeenHble Haykuy. JlaHHOE COBpEMEHHOE 3HaueHHe «non-arts studies» (He ryMaHUTapHBIC HAYKH) 3a()UKCHPOBAHO B
1678 r. Cxopee Bcero y3koe 3Ha4eHHE B aHTJIMHCKOM SI3bIKE 00YCIIOBIICHO TE€M, YTO CTPEMHUTEIbHOE PA3BUTHE €CTe-
CTBEHHBIX M TEXHMYECKUX HAayK OCTABWJIO B CTOPOHE HAyKW r'yMaHHUTapHble. HekoTopble y4eHble CUHMTAIOT, YTO
HaYKOM, CTPOT0 TOBOPsI, TyMaHUTapHbIE 00JaCTH 3HAHUI HA3bIBaTh HENb3s. JTO SBUJIOCH CBOCOOPA3HBIM ITOPOXKIIE-
HHEM CLIMEHLM3Ma: [I0/IX0/1a, IT0JIaraBIlIero, 4To BCE MOKHO 00OCHOBAThH U OOBSCHUTH C HAyYHOU TOUKH 3peHus. To,
YTO MOJOOHOMY OOBSCHEHHMIO HE TOMJIEKHT, HAyKOl Ha JaHHBIH MOMEHT He sBisercs [CBoOonHas Bukumenwns).
Hpyroe coBpemennoe 3nadenue «body of regular or methodical observations or propositions ... concerning any sub-
ject» (COBOKYITHOCTh CHCTEMATHYECKHUX FIIM METOJUYSCKUX HAOIIOACHUH WU CY)KICHHH OTHOCHTEIBHO TOTO HIIH
uHOTO mpenmeTta) 3adukcupoBano B 1725 r. B XVII-XVIII BB. naHHOE CII0OBO 03Ha4ano MOHATHE «rtocodpus». B
1937 r. BriepBhIe 3apUKCHPOBAHO ClIeAyIOMIee BeIpakeHue: to blind (someone) with science «0yKB. OCHCIIIATH KOTO-
TO HAaYKOW», T.€. «CMYIIaTh KOTO-TO CBOUMH «TPOMKHMH CJIOBaMU» U CIOXHBIMH OOBSICHEHUSAMI»). [laHHOE 3HaUe-
HUE IHUPOKO Ucnoiib3yeTcs: B ABcTpanuu u Hosoil 3enanauu.

Tak KaKk TepMUH science 0003HAYACT B AHTIIMHCKOM S3BIKE TOJIHKO €CTECTBCHHBIC HAYKH, TO PACCMOTPUM KIlac-
cU(UKaIMIO HAYK B aHIJIMICKOM SI3BIKE: exdact sciences «TOYHbIE HAYKW», social sciences/studies «oOIECTBEHHbIE
Haykuy, applied science «npukiagHbie HAYKW», the humanities / Arts «ryMaHUTapHbIC HayKu». Takum 00paszom,
ryMaHUTapHble HAYKH 0003HAYAIOTCSI COBCEM JIPYTHMM TEPMUHOM.

JlaHHBIN TepMUH OBLT 3aMMCTBOBAH M3 JIATUHCKOTO s3bIKA (JIAT. Aumanitas), Tae oH ObUT UCTONB30BaH L{uiepo-
HOM 3aJ01T0 10 TyMaHUCTOB XV-XVI BB., 111 0003HaueHUS KyJIBTYPHI B IIEJIOM U JJISI «MEHTAJIBHOH KyJIbTYPBI,
NIPUCYILEH JIMIIb YeJIOBEKY» B 4YaCTHOCTH. Kpome Toro, 1o TepMHUHOM Aumanitas TIOHAMajach CUCTEMa CBOOOIHO-
ro o0pa3oBaHMs BOOOIIE, IpHUeM (PHIIONIOTHS 3aHMMaNa OJJHO M3 IEHTpalbHEIX MecT. B nanpHelimem [Tanatuii Po-
JOoCccKuH, yuuresns llunepoHa coszpman moHsTHE humanitas Kak TYMaHUTApHOTO 3HAHWS, HE 3aBUCSIIETO OT €cTe-
CTBEHHBIX HaykK [bypsik: 45].

B anrnmiickoMm s3bike 3a()MKCHPOBaHBI CIIEAYIONINE BRIPAXKEHUS C TEPMUHOM Science W €ro Mpou3BOAHBIMU: be a
scientist «3aHUMAThCSl HAYKOW», give oneself up / devote oneself wholly to science / scholarship «oTnaTbest Hayke»;
men of science / scholars «monn Haykny; let this be a lesson «310 Tebe Haykay. Takum 006pa3om, MbI BUIUM, YTO B
Pa3rOBOPHOM SI3BIKE MOHITHE «HAYKa» MOXKET ObITh 0003HAUEHO CIIOBOM lesson.

Bo ¢panIity3ckom s3bIKe TEpMHUH science BriepBblie 3adukcupoBal B 1080 1. < mat. scientia < sciens-entis < scire
«3HaTh». B crmoBape coBpeMeHHOTro (paHIly3CKOTO sI3bIKa OTMEUEHO JBa 3HAUCHUS JaHHOTO TepMHUHA: 1) Hayka; 2)
3HaHUE, yMEHHE.

B xonme XVII B. Bo ¢paHITy3cKOM S3bIKE BIIEpBbIe 3a(DUKCUPOBAHO CIIOBOCOYETAHUE Sciences naturelles «ecte-
CTBEHHBIE HAYKNY»; Sciences exactes «TOYHbIEC Haykn»; B XX B. — les sciences humaines «ryMaHUTapHbIE HAYKHY.

Hamu BBISIBJIEHBI ClIeAyIOIIE BEIPRKEHHUS C JaHHBIM CIIOBOM: science d avant-garde «nepenopasi HayKa»; culti-
ver les sciences «3aHUMaTbCsl HAYKOI»; Se consacrer aux sciences «IOCBSITUTH Ce0s1 HAYKE.

Bo ¢paniyzckom s3bIke ©MeeTcst 00JIbIIOE KOIHYECTBO (PPa3eoIorn3MOB U TIOCIOBUIL CO CJIOBOM science B 3Ha-
YCHUU «3HAHUE, yMeHue»: ['arbre de la science du bien et du mal «apeBo mo3Hanus noOpa u 31a»; grand fonds de
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savoir / de science «0onbIias dpynuisy; abime (puits) de science «knane3b MPEMYIPOCTHY; de science certaine
«W3 BEPHOTO UCTOYHHKAY, expérience passe science «OMBIT - Iydinas Haykay; il y plus d’heure que de science «ny-
pakam cuacTtee»; une once de bon esprit vaut mieux qu’'une livre de science «karis 3apaBOTO CMBICIIA JIy4IIe, YeM
MyJIbl YIEHOCTIY, patience passe science «TepricHUe BaXKHEE YUCHUSI»; Science fermeé «KHUTa 3a CEMbIO MeYaTsIMu /
HEeIOCTYIHAsL Bewlby», 1p.. Mais Tafardele tirait mal parti de son revenu, et l’élégance notamment lui était une
science fermée «uo Tadapaenb He yMmen WU3BJIEYb BCEW BBHITOJbI U3 CBOMX [IOXOJOB, M, HAIIPUMEp, JJICTAHTHO Ofic-
BaThCsl OH TaK U HE HAYUWICS»; Science infilse «<HaUTUE»; avoir la science infuse a) «OCTHraTh BCE HHTYUTHBHO, 110
HaMTHUIO»; 0) pasr. «Bce 3HATH / TOJIAraTh, YTO BCE 3HAEIIb, HE YUach»; B) pasr. «ObITh 3HAIOMINM, OBITH JOKOI».

Bo ¢paniry3ckoM ciioBape OTMEUEHO, UTO CIIOBO Science MOXKET ObITh EPEBEICHO KaK UCKYCCTBO: science de la
guerre «BOGHHOE UCKYCCTBOY; la science des couleurs «ACKycCTBO COYETaHHUs Kpacok». B pasroBopHoM ¢panirys-
CKOM SI3BIKE CIIOBO HayKa MOXKET OBITh IIepeBeICHO lecon: que cela te serve de legon «3T0 Tebe HayKay.

TakuM 00pa3om, aHATH3UPYEMOE CIIOBO «HAayKa» MPOILIO CBOH IyTh Pa3BUTHS B aHIIMHCKOM M (paHIy3CKOM
SI3bIKAX, BKJIIOYAET B ce0s1 CBOM OCOOCHHOCTH HAa YPOBHE CEMAaHTHKH M, Ha HAIIl B3IJISA, MPEJCTABIsET HHTEPEC IS
JaTbHEHIIeT0 UCCIIEI0BAHMUS B APYTHX €BPOMEHCKUX A3bIKAX.
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HEKOTOPBIE OCOBEHHOCTU PEYHEBOI'O AKTA HECOI'JIACHA

Bapgonomeesa U. B., Kynemuna K. B.
Acmpaxanckuii 20Cy0apcmeen bl MeXHUYeCKull YHUepCcumenm

B Hacrosiee BpeMsi aKTUBHO Pa3BUBAETCSl KOMMYHHKATHBHAS JIMHTBUCTUKA, B OCHOBY KOTOPOH MOJIOKEHO U3Y-
YeHHEe KOMMYHUKATHBHOW KOMIIETEHIMHU. B CBSI3U C 9THM, NpeACTaBIsieTCsl 1eJeco00pa3HbIM U3yUYeHHE PEYSBOTO
aKTa. AKT pe4d COCTOMT B IMPOU3HECEHUH TOBOPSIINM IPEIUIOKEHHSI B CUTYallUH HEMOCPEACTBEHHOTO OOIIEHHUS CO
ciymarommM. «[loaxoa kK peueBoMy akTy HecoryiacHs Kak K croco0y JOCTHIKEHHs YeJIOBEKOM OIpEe/IeTICHHOH 1en
U PAcCMOTPEHUS MO STHUM YTJIIOM 3PCHHUS UCIIONB3YEMBIX MM SI3BIKOBBIX CPEICTB - TNIaBHAs OCOOCHHOCTH NAHHOM
TEMBI, IPUBJICKIIAS K HEH S3BIKOBENIOB, KOTOPHIX IepecTaia YAOBICTBOPATH MPOCTas KOHICIIUS TOTO, YTO SI3BIK
€CTb CPEICTBO, OpyIUe, MHCTPYMEHT o0IIeHus» [ApTroHoBa 2003: 56].

CymecTByeT psii 0COOCHHOCTEH pedeBoro akta Hecornacus. [Ipexke Bcero, pedeBoil akT HECOTIACHS MPeCTaB-
JISIeT COOO CIOXKHOE M MHOTOACIIEKTHOE SBJICHHUE, UCCIEIOBATh KOTOPOE HEOOXOIUMO C YIETOM CEMAaHTHYECKOTO,
IrpaMMaTHIECKOTO M MParMaTUdeckoro actekToB. C Ipyroil CTOPOHBI, «PEUeBOW aKT HECOTIACHS BBIPAXKAeT OTPHU-
LaTeJIbHOE OTHOILEHHE K AEHCTBUIO WIIM BBICKA3bIBAHHIO COOECEIHIKA, TEM CaMbIM IIpEJCTaBisieT co00il nHpopma-
TUBHOE, OLIEHOYHOE WJIM UMIIEPATHBHOE BBICKA3bIBAaHHE M MMEET B PEUYH OIPEEJICHHOE BOIUIOLICHHE C IIOMOIIbIO
CPEZCTB BBIPKEHHUSI, UCIIOJIb30BAHHE KOTOPHIX B KOHKPETHOW CHUTYAIlMW 3aBHCHUT OT psijia IPUYHMH: OT HAMEPEeHUH
TOBOPSILIET0, OT XapaKTepa CTUMYJIbHON PEIUIMKM U OT 0COOEHHOCTeH pedeBoi curyanuu. Cpean pedeBbIX aKTOB
HECOIJIaCHs BBIACISIOT HECKOJIBKO THIIOB OTAENBHBIX aKTOB, OTJIMYAIOIIUXCS JAPYT OT Ipyra OTTEHKAMH 3HAYCHUIL.
Kaxxp1ii T peYeBOTO aKTa HECOTJIACHS UMEET 0COOYI0 KOMMYHHKATHBHYIO 1eb» [Epema 1996: 28].

VYuensle, 3aHUMaBIINECS KiIaccH(UKaeil pedeBbIX akTOB HECOTJIACHsI, HE /IO KOHIIA OMPEAEIMIN €0 MECTO B
knaccudukanyu, npeaoxenHoi /x. Cepinem. [ToaTroMy npu paccMOTpEHHH CPEICTB BBIPAKEHHS PEUEBBIX aKTOB
HEcOoIJIachs MOXKHO CJIeJlaTh BBIBOJ O TOM, YTO B 3aBHCMMOCTH OT WJUIOKYTHBHOH II€JIM TOBOPSIIIETO, HECOIJIaCHE
MOXeT OBITh OTHECEHO K JIF0OOMY 13 Ki1accoB. JJaHHOE yTBEPXKJICHNE MOYKHO ITPEACTaBUTh B CIIEAYIONINX ITpUMepax:

1) penpe3eHTaTHUBHI:

- I think that his ideas are stupid and not true to life.

- No, you are mistaken. In reality, he is a great man with clever thoughts and ideas that can change the situation
in the country. A lot of people admit it except you [Cepadumona 1978: 12].

2) IOUPEeKTHBHI:

- I'hate Mary. She is very selfish and always betrays her friends.

- No, you shouldn’t say such words of your best friend. It is nonsense! She is always very attentive and kind.
You should immediately call her and try to make peace with her [Cepadumona 1978: 15].

3) KOMHCCHUBBI:

- Harry, you always tell me a lie. I can’t trust you any more.

- It is not true. I am not a liar. If you want I’ll, I’ll... prove my love towards you with the help of my actions?
[Parsons 2002: 117].

4) DKCIIPECCHBBI:

- Mum, Jane and I want to live separately from you.
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